
 

 

Trinationaler Kongress der Deutsch‐Französisch‐Schweizerischen Oberrheinkonferenz 
"Blackout – grossflächiger grenzüberschreitender Stromausfall" 
Mittwoch, 7. Dezember 2016 im Congress Center in Basel (CH), Saal Sydney 

Congrès trinational de la Conférence franco‐germano‐suisse du Rhin supérieur 
« Blackout – Panne électrique généralisée et transfrontalière » 
Mercredi, le 7 décembre 2016 dans le Centre des Congrès à Bâle (CH), Salle Sydney 

PROGRAMM  PROGRAMME 

09.00 Uhr  
Eintreffen der Gäste und Begrüssungskaffee 

09.30 Uhr 
Begrüssung durch den Moderator Dani von Wattenwyl 
09.35 Uhr 
Grussbotschaft von Dr. Sabine Pegoraro, Regierungsrätin 
Kanton Basel‐Landschaft 
09.50 Uhr  
Einführung in das Thema „Blackout“ aus Sicht der Deutsch‐
Französisch‐Schweizerischen Oberrheinkonferenz  
Sabine Gaudin, Vorsitzende der Arbeitsgruppe 
Katastrophenhilfe  
Dr. Alberto Isenburg, Vorsitzender der Kommission Klima und  
Energie 
Dr. Arnold Müller, Vorsitzender des Expertenausschusses 
Technologische Risiken  
10.10 Uhr 
Die Rolle des Übertragungsnetzes bei der Auslösung oder  
Behebung von Blackouts 
Dr. Walter Sattinger, Senior Projekt‐ und Studieningenieur 
Grid Operations, Swissgrid AG Laufenburg 
10.35 Uhr  
Der Blackout – potentielle Auslöser und Gegenmassnahmen 
Patrick Wajant, Netzführung & Betriebsplanung, TransnetBW 
GmbH, Wendlingen  
11.00 Uhr  
Blackout – schwerwiegender und grenzüberschreitender  
Stromausfall 
Vincent Bousquet, Direction Exploitation du Système, 
Netzgesellschaft Grand Est  
11.25 Uhr  
Verwundbarkeit aus dem Cyberspace 
Ivan Bütler, Founder und CEO, Compass Security, Jona  
12.00 Uhr 
Stehlunch 

09 h 00 
Arrivée des participants / café  

09h30  
Accueil par l’animateur Dani von Wattenwyl 
09h35  
Mot de bienvenue Dr. Sabine Pegoraro, Conseillère d’Etat du 
canton de Bâle‐Campagne 
09 h 50 
Introduction au thème du „Blackout “ du point de vue de la  
Conférence franco‐germano‐suisse du Rhin supérieur Sabine 
Gaudin, Présidente du groupe de travail «Entraide en cas de 
catastrophe» 
Dr. Alberto Isenburg, Président de la commission «climat et 
énergie» 
Dr. Arnold Müller, Président du groupe d’experts «Risques 
technologiques» 
10 h 10 
Le réseau de transmission: son rôle dans le déclenchement et 
le traitement du blackout 
Dr. Walter Sattinger, ingénieur sénior des projets et études  
Grid Operations, Swissgrid AG Laufenburg 
10 h 35 
Le blackout – déclencheurs potentiels et contre‐mesures 
Patrick Wajant, gestion du réseau et planification 
opérationnelle, TransnetBW GmbH, Wendlingen  
11 h 00 
Blackout – Panne d’électricité de grande ampleur et 
transfrontalière  
Vincent Bousquet, Direction Exploitation du Système, Réseau 
de Transport d’Electricité Grand Est   
11 h 25 
Vulnérabilité par le cyberespace 
Ivan Bütler, Fondateur et PDG de Compass Security, Jona  
12 h 00 
Déjeuner‐buffet 



 
13.00 Uhr 
Auswirkungen und Massnahmen eines Blackouts in einem  
Krankenhaus lic.iur. Burkhard Frey MBA HSG, 
Generalsekretär Universitätsspital Basel 

13.25 Uhr 
Massnahmen und Folgen eines Blackouts im Bereich des  
Öffentlichen Nahverkehrs 
Ralf Messerschmidt, Abteilungsleiter Betrieb, 
Verkehrsbetriebe Karlsruhe GmbH 
13.50 Uhr  
Erkenntnisse aus der Sicherheitsverbundsübung 2014  
Schweiz 
Marcus Müller, Leiter Amt für Militär und Bevölkerungsschutz,  
Kanton Basel‐Landschaft, Liestal 
14.15 Uhr  
Risikomanagement von Stromausfällen in 
Industrieunternehmen   
Prof. Dr. Michael Hiete, Universität Ulm 
14.40 Uhr 
Kommunikation bei Stromausfall 
Dipl.‐Ing. Jürgen Link, Referent für Feuerwehr, 
Katastrophenschutz und Rettungsdienst beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe  
15.00 Uhr  
Podiumsdiskussion 
Moderator mit Referenten 
16.00 Uhr  
Schlusswort Dr. Guy Morin, Regierungspräsident Kanton 
Basel‐Stadt und Präsident der Oberrheinkonferenz 
16.20 Uhr  
Unterzeichnung gem. Erklärung und Medienkonferenz  
16.30 Uhr  
Schluss der Veranstaltung 

ORGANISATORISCHE HINWEISE / CONSEILS 
PRATIQUES 

13 h 00 
Les causes directes d'un blackout dans un hôpital 
lic.iur. Burkhard Frey MBA HSG, secrétaire général, 
Hôpital universitaire de Bâle 
13 h 25 
Mesures et conséquences d’un blackout dans le secteur des  
transports publics 
Ralf Messerschmidt, chef du service exploitation ,  
Verkehrsbetriebe Karlsruhe GmbH 
13 h 50 
Résultat de l’exercice «réseau national de sécurité 2014  
Suisse» 
Marcus Müller, Chef de service militaire et protection, canton 
de Bâle‐Campagne, Liestal 
14 h 15 
La gestion des risques des pannes électriques dans des  
entreprises industrielles Prof. Dr. 
Michael Hiete, Université Ulm 
14 h 40 
Communication en cas de panne d'électricité 
Dipl.‐Ing. Jürgen Link, référendaire service pompiers, 
protection civile et services d’urgence, Regierungspräsidium 
Karlsruhe  
15 h 00 
Table ronde 
Animateur et intervenants 
16 h 00 
Mot de clôture Dr. Guy Morin, Président du canton de Bâle‐
Ville et président de la Conférence du Rhin supérieur 
16 h 20 
Signature de la Déclaration commune et conférence de 
presse 
16 h 30 
Fin de la conférence 

VERANSTALTUNGSORT / LIEU:                  ANREISE / ACCES:                 SIMULTANÜBERSETZUNG /  
 Congress Center Basel                 Öffentlicher Verkehr: Mit der Strassenbahn         TRADUCTION  SIMULTANEE: 
Messeplatz 21 / Empfang 2. Stock / Accueil  
2e étage 
CH‐4058 Basel  
www.congress.ch  

ANMELDUNG / INSCRIPTION: 
Bitte melden Sie sich elektronisch bis 
spätestens am 25. November 2016 an unter: 
http://www.trion‐climate.net/  
Bitte beachten Sie, dass die Plätze begrenzt 
sind. Die Anmeldungen werden nach dem 
Eingangsdatum berücksichtigt. Sie erhalten 
eine Anmeldebestätigung per Mail. 

Veuillez vous inscrire par voie électronique 
au plus tard le 25 novembre 2016 sous: 
http://www.trion‐climate.net Veuillez noter 
que le nombre de places est limité et les 
inscriptions seront prises en compte par 
ordre d’arrivée. Vous recevrez la 
confirmation d’inscription par courriel. 

der Linie 2 vom Hauptbahnhof SBB / SNCF 
Basel erreichen Sie in 10 Minuten die 
Haltestelle "Messeplatz" und somit das 
Congress Center Basel. Vom Badischen 
Bahnhof sind Sie mit der Linie 2 oder 6 nach 
zwei Stationen vor Ort. 
Mit dem Auto: Die Ausfahrt von der  
Autobahn A2 "Messe" führt direkt zum 
Parkhaus Messe Basel 

Transports publics: De la gare de Bâle CFF 
prendre le tram No 2 jusqu’à l’arrêt 
«Messeplatz», temps de trajet environ 10 
minutes. De la gare Basel Badischer Bahnhof 
prendre le tram No 2 ou 6, arrivée après deux 
arrêts au Centre des Congrès  
En voiture: Prendre la sortie «Messe» de 
l’autoroute A2 qui mène directement au 
parking public de la «Messe Basel». 
 

Alle Vorträge und Diskussionsbeiträge 
werden simultan in Deutsch und Französisch 
übersetzt. 
Tous les exposés et débats seront traduits 
simultanément en français et en allemand. 

LAGEPLAN / PLAND’ACCES:  
Siehe nächste Seite 
Voir page suivante 

AUSKÜNFTE / INFORMATIONS: 
TRION‐climate e.V.  
Tel +49 (0)7851/ 48  42 5 80 
 info@trion‐climate.net  
 
 
 

http://www.congress.ch/
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Anfahrtsplan / Plan d’accès 

Congress Center Basel 
Messeplatz 21/Empfang 2. 
Stock CH‐4058 Basel 
www.congress.ch 
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